
Réveil radiopiloté – Mode d’emploi

Consignes de sécurité

Nous déclinons toute responsabilité en cas de dommages matériels ou de blessures dans le cas où cet
appareil aurait été maltraité de quelque façon que ce soit ou endommagé du fait d’une mauvaise
utilisation ou d’un non respect de ce mode d’emploi. La garantie en serait d’ailleurs annulée!Le

point d’exclamation attire l’attention sur une information importante dont il convient de tenir compte
impérativement.
• Les transformations et/ou modifications  de cet appareil sont inacceptables pour des raisons de

sécurité et de respect des normes (CE).
• L’appareil ne devrait pas être soumis à des sollicitations mécaniques.
• Ne laisser pas traîner le matériel d’emballage tel que feuilles plastiques ou sacs, il pourrait devenir

un jouet dangereux pour les enfants.
• L’appareil ne doit être utilisé que dans des endroits secs à l’intérieur.
• L’entretien, les réglages et les réparations ne doivent être effectuées que par un spécialiste ou un

atelier spécialisé.
Pour toute question non traitée dans ce mode d’emploi, adressez-vous à notre service technique ou
autres experts.

Propriétés
- Réveil radiopiloté DCF-77
- Affichage de la température intérieure (en ℃ ou ℉ )
- Format 12/24 heures
- Calendrier
- 2 alarmes quotidiennes avec fonction somnolence (Snooze)

Mise en service :
Ouvrez le logement de la pile et placez une pile AAA de 1,5 V. Attention à la bonne polarité !
L’écran LCD indique “0:00” et le réveil commence à rechercher le signal radio.
(Dans des conditions optimales, l’heure envoyée par radio est reçue et affichée au bout de 3 à 5
minutes.)
Le symbole du signal radio sur l’écran clignote pendant la recherche et aucune autre touche ne
fonctionne.
Lorsque le symbole du signal radio arrête de clignoter, alors l’heure est correctement reçue.
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Si l’heure n’a pas été reçue, le symbole du signal radio disparaît de l’écran.
Dans ce cas, veuillez placer le réveil à un autre endroit, pas à proximité de sources perturbatrices
comme un téléviseur, un four à micro-ondes ou un ordinateur, appuyez sur la touche Reset au dos de
l’appareil et le réveil fait une nouvelle tentative de réception.

Réception automatique de l’heure
À 1h du matin, l’appareil tente de recevoir le signal horaire. Si la réception ne réussit pas, une nouvelle
tentative est faite toutes les heures de 2h à 7 h du matin. Si à ces heures la réception ne marche pas, la
tentative est alors répétée le lendemain.

Fonction de la touche Wave
Afin d’initier une réception radio manuelle, appuyez sur la touche Wave et le réveil recherche le signal
horaire. Pour arrêter cette réception, appuyez de nouveau sur la touche Wave. Le symbole du signal
radio n’est plus affiché. Le réveil fonctionne comme une montre au quartz jusqu’à la prochaine
réception automatique.

Affichage de la température en °C ou °F
Pour commuter l’affichage entre la température en °C et °F, appuyez sur la touche Down.

Affichage de l’état de la pile
Lorsque le symbole de la pile“ “ s’affiche, il faut alors la remplacer.

Régler l’heure manuellement
Pour régler l’heure manuellement, appuyez et maintenez la touche Set pendant 3 secondes.
„L’année“ commence à clignoter. À chaque fois que vous appuyez la touche Set, l’affichage défile dans
l’ordre suivant :

ANNÉE   MOIS   DATE    JOUR 
AFFICHAGE 12/24 HEURES   ZONE HORAIRE HEURES MINUTES

Vous pouvez régler les valeurs affichées avec la touche Up ou Down.
L’affichage des jours de la semaine est disponible en 7 langues (GE=allemand, EN=anglais,
FR=français, IT=italien, ES=espagnol, NE=hollandais et DA=danois)
Pour reprendre les valeurs réglées, il faut, à la fin, appuyer encore une fois sur la touche SET.

La zone horaire
On utilise la zone horaire lorsque le réveil est utilisé en dehors de l’Allemagne, où le signal DCF peut
être reçu, mais dans une autre zone horaire que l’Allemagne (p. ex. le Portugal, des parties de la Grande
Bretagne)

Régler le réveil (Alarme 1 & Alarme 2)
Le réveil possède deux alarmes quotidiennes.
Appuyez une fois sur la touche Alarme pour régler la première alarme, et deux fois pour régler la
deuxième alarme.
Appuyez et maintenez la touche Alarme pendant 3 secondes.
Les heures de la première alarme commencent à clignoter, vous pouvez régler avec Up ou Down.
Appuyez sur la touche Alarme, les minutes de la première alarme commencent à clignoter.
Appuyez sur la touche Alarme, les heures de la deuxième alarme commencent à clignoter.
Appuyez sur la touche Alarme, les minutes de la deuxième alarme commencent à clignoter.
Vous pouvez régler les valeurs clignotantes avec la touche Up ou Down.

Activer/Désactiver l’alarme
Dans l’affichage Alarme1 ou Alarme2, l’alarme peut être désactivée ou activée avec la touche Up.
Lorsque l’Alarme1 voire l’Alarme2 est activée, ceci est affiché par une cloche avec le chiffre 1 ou 2.
Si les deux alarmes sont activées, 2 cloches apparaissent sur l’écran.

Fonction Snooze
Lorsque l’alarme retentit, appuyez sur la touche Snooze/Lumière pour activer la fonction Snooze.
L’alarme s’arrête et est répétée au bout d’environ 5 minutes.



En appuyant sur la touche Alarme, celle-ci est arrêtée et elle est répétée le prochain jour à la même
heure.
Pour couper complètement l’alarme, p. ex. le week-end, cf. passage « Activer/Désactiver l’alarme ».

Éclairage
Appuyez sur la touche Snooze/Lumière pour activer l’éclairage.

Fonction Reset
Par exemple, lorsque le réveil a été perturbé par des pannes électriques, le réveil peut réagir de manière
inhabituelle et indiquer des données erronées. Appuyez dans ce cas sur la touche Reset au dos. Tous les
réglages sont effacés et le réveil commence à rechercher le signal horaire.
Après un changement de pile, utilisez aussi la touche Reset.

Généralités
Amélioration de la réception du signal horaire
Placez votre réveil dans un endroit ayant le moins de sources perturbatrices comme des rayonnements
électroniques, des appareils de télévision ou des moniteurs d’ordinateur. Normalement, la réception
radio de nuit est plus facile car il y a le moins de perturbations.

Élimination des piles :
Les piles ne doivent pas être jetées dans les ordures ménagères. Pour éliminer correctement les piles,
vous disposez de récipients appropriés dans le commerce ainsi que dans les centres de récupération
communaux.

Élimination du matériel d’emballage :
Les matériaux d’emballage sont des matières premières et, par conséquent, recyclables. Dans l’intérêt
de l’environnement, veuillez effectuer une élimination dans les règles !

Élimination des appareils usés :
Lorsqu’il n’est plus utilisable, dans l’intérêt de l’environnement, ne jetez pas votre appareil dans les
ordures ménagères, mais effectuez une élimination dans les règles. Vous pouvez vous informer sur les
centres de collecte et les horaires d’ouverture auprès de l’administration compétente.

Evacuation
Mise au rebut d’équipements électriques et électroniques

Afin de respecter l’environnement et de recycler au maximum les objets usagés, il est demandé
à l’utilisateur de rapporter les appareils à mettre au rebut aux points de collecte et de recyclage
appropriés.Le logo représentant une poubelle à roulettes barrée d’une croix signifie que ce
produit doit être apporté à un point de collecte et de recyclage des produits électroniques pour

que ses matières premières soient recyclées au mieux.

Mise au rebut de piles/accumulateurs usagés
L’utilisateur est dans l’obligation légale de rendre les piles et accumulateurs usagés. La mise
au rebut de piles usagées dans les ordures ménagères est interdite ! Les piles/accumulateurs
contenant des substances dangereuses sont marqués par la poubelle barrée. Le symbole
indique que la mise au rebut du produit est interdite par l’intermédiaire des ordures
ménagères. Les symboles chimiques pour les substances dangereuses respectives sont Cd =
Cadmium,  Hg = Mercure, Pb = Plomb.Vous pouvez rendre les piles/accumulateurs usagés
gratuitement à tout point de collecte de votre collectivité, nos magasins ou tout point de vente

de piles/accumulateurs.En conséquence vous vous conformez à vos obligations légales et contribuez à
la protection de l’environnement!

Certificat de conformité
Nous, Glunz-Uhren GmbH, Herdstr. 13, D-78166 Donaueschingen, certifions que ce produit répond –
dans le cas d’une utilisation conforme aux prescriptions – aux exigences du §3 FTEG (Article 3 de R &
TTE).
Vous pouvez récupérer le certificat de conformité à l’adresse : sales@glunz-uhren.de

51177V1141107


